
Selector de llave para el exterior LSELS

Instrucciones de montaje

Selector de llave para el exterior

Selector de mando de llave equipado con dispositivo anti-manipulación. Disponible con un contacto (LSELS-001) o dos contactos (LSELS-002), siempre con el común de los contactos separados para permitir el mando de hasta dos automaciones distintas. Por su diseño cuidado y los materiales que empleados, es especialmente seguro en caso de efracción, gracias también a una cerradura de émbolos.

El frontal permite cualquier tipo de personalización.

Gracias a su construcción, puede resistir a los agentes atmosféricos y ser aplicado directamente en torre o en la pared.
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1) Contenedor para el exterior en ABS

2) Plancha soporte fruta

3) Cilindro de llave Meroni

4) Llave Meroni

5) Leva

6) Muelle Inox

7) Circuito impreso con micro ruptor 10A 250V

Instalación

Sujete el contenedor EN ABS del selector en la pared, preparando los cables eléctricos de conexión dentro del mismo. Proceda a conexionar según el esquema. Inserte el frontal girando la llave y sujételo con los tornillos suministrados para ello.

Características técnicas 

• Contenedor: material plástico ABS

• Frontal: material plástico anti-choque ABS

• Contactos micro ruptores: NC- NO 10A 250V

• Cilindro con llave de émbolos

Dimensiones máximas ocupadas
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Esquema de conexionado
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Contacto NA

Contacto común

Contacto NC

Micro ruptores

Contacto común

Contacto NA

Sélecteur de clé pour extérieur LSELS

Instructions de montage

Sélecteur de clé pour extérieur

Sélecteur de commande de clé équipé d’un dispositif anti-effraction. Disponible avec un contact (LSELS-001) ou deux contacts (LSELS-002), toujours avec le commun des contacts séparés pour permettre la commande de deux automatismes différents. Son design soigné et les matériaux employés, ainsi que la serrure à pistons, le rendent spécialement sûr contre les tentatives d’effraction.

La façade autorise toutes les personnalisations.

Grâce à sa construction, il résiste aux agents atmosphériques et peut être posé en applique directement sur tour ou paroi.
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1) Boîtier pour extérieur en ABS

2) Support

3) Cylindre de clé Meroni

4) Clé Meroni

5) Came

6) Ressort Inox

7) Circuit imprimé avec microrupteur 10A 250V

Installation

Fixer le boîtier ABS du sélecteur sur le mur, en préparant les fils électriques de raccordement en son intérieur. Effectuer le raccordement selon le schéma. Insérer la façade en tournant la clé et la fixer avec les vis fournies.

Caractéristiques techniques 

• Boîtier : plastique ABS

• Façade : plastique anti-choc ABS

• Contacts microrupteurs : NC- NO 10A 250V

• Cylindre avec clé à pistons

Encombrement
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Schéma de branchement
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Contact NA

Contact commun

Contact NC

Microrupteurs

Contact commun

Contact NA

LSELS external key selector 

Assembly instructions 

External key selector

Key control selector equipped with an anti-efraction device. Available with either one contact (LSELS-001) or two contacts (LSELS-002), and always with the common for the two contacts separate for control of up to two different automations. Its special design and materials make it particularly safe in case of efraction, also made possible by its piston closure.

The front panel can be customised.

Its heavy-duty construction makes it weather-resistant, and it can be mounted directly on the tower or wall.
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1) External ABS case 

2) Support plate

3) Meroni key cylinder

4) Meroni key

5) Cam

6) Stainless steel spring

7) Printed circuit with 10A 250V micro switch 

Installation 

Fix the EN ABS selector case to the wall and prepare the electrical connection cables inside it. Then make the connection as shown in the diagram. Insert the front panel, turning the key, and fix it in place with the screws supplied.

Technical characteristics 

• Case: ABS plastic

• Front panel: ABS shock-resistant plastic

• Micro switch contacts: NC- NO 10A 250V

• Cylinder with piston key 

Maximum dimensions occupied
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Connection diagram
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Micro switches 

NA contact

Common contact

NC contact

Micro switches 

Common contact

NA contact

Selector de chave para exteriores LSELS

Instruções de montagem

Selector de chave para exteriores

Selector de comando de chave equipado com dispositivo anti-transgressão. Disponível com um contacto (LSELS-001) ou dois contactos (LSELS-002), sempre com o “comum” dos contactos separados de modo a permitir o comando de um máximo de duas automatizações diferentes. O seu estudado design e os materiais empregues fazem-no especialmente seguro contra transgressões, graças também a um fecho de êmbolos.

A frente permite qualquer tipo de personalização.

Graças à sua construção, pode resistir os agentes atmosféricos e ser aplicado directamente em torre ou em parede.
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1) Contendor para exteriores, em ABS

2) Chapa-suporte fruta

3) Cilindro de chave Meroni

4) Chave Meroni

5) Came

6) Mola Inox

7) Circuito impresso com micro-ruptor 10A 250V

Instalação

Fixe o contentor EN ABS do selector na parede, colocando no interior os cabos eléctricos. Em seguida efectuar a ligação segundo o esquema abaixo. Inserir a frente virando a chave; fixá-la com os parafusos fornecidos para o efeito. 

Características técnicas 

• Contentor: material plástico ABS

• Frente: material plástico anti-choque ABS

• Contactos micro-ruptores: NC- NO 10A 250V

• Cilindro com chave de êmbolos

Dimensões máximas ocupadas
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Esquema de ligações
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Contacto NA

Contacto comum

Contacto NC

Micro-ruptores

Contacto comum

Contacto NA

Wahlschalter mit Schlüssel für außen LSELS

Anweisungen zur Montage 

Wahlschalter mit Schlüssel für außen Rev. 00-01

Wahlschalter mit Schlüssel der mit einer Anti-Bruchvorrichtung ausgestattet ist. Verfügbar mit einem Kontakt (LSELS-001) oder zwei Kontakten (LSELS-002), immer mit einer getrennten Phase der Kontakte, um die Steuerung von zwei getrennten Automatisierungen zu erlauben. Durch sein spezielles Layout und seine ausgewählten Materialien ist er besonders sicher gegen Bruch, auch dank des Kolbenschlosses.

Die Frontplatte erlaubt jede Art der Personalisierung.

Dank seiner Konstruktion hält der den Witterungsbedingungen stand und kann direkt an einen Pfosten oder die Wand befestigt werden.
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1) Gehäuse für Außen aus Kunststoff (ABS)

2) Halteplatte für die Kontakte

3) Zylinder für Meroni Schlüssel

4) Meroni Schlüssel

5) Nocken

6) Rostfreie Feder

7) Gedruckter Schaltkreis mit Mikroschalter 10A 250V

Installation

Befestigen Sie das Gehäuse aus ABS des Wählschalters an der Wand und bereiten Sie die elektrischen Anschlusskabel in seinem Inneren vor. Schließen Sie sie gemäß dem Schema an. Setzen Sie die Frontplatte auf, indem Sie den Schlüssel drehen und schrauben Sie sie mit den Schrauben fest, die für den Zweck mitgeliefert werden.

Technische Eigenschaften 

• Gehäuse: Kunststoffmaterial ABS

• Front: Kunststoffmaterial stoßfest ABS

• Kontakte der Mikroschalter: NC- NO 10A 250V

• Zylinder mit Sicherheitsschlüssel
Maximale Maße
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Schema für den Anschluss
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Kontakt NA

Kontakt Phase

Kontakt NC

Mikroschalter 

Kontakt Phase

Kontakt NA


